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II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.
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I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 74104-2014 - Competition
Poland-Wronki: Construction work
OJ S 44/2014 04/03/2014
Contract notice – utilities
Works

Directive 2004/17/EC

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: Przedsiębiorstwo Komunalne Sp. z o.o. we Wronkach

: ul. Ratuszowa 3Postal address
: WronkiTown

: 64-510Postal code
: PolandCountry

: Przedsiębiorstwo Komunalne Sp. z o.o. we WronkachContact person
: Maciej PospiesznyFor the attention of

 E-mail: m.pospieszny@pk-wronki.pl
: +48 672545655Telephone

: +48 672540645Fax
Internet address(es):
General address of the contracting entity: http://www.pk-wronki.pl
Electronic access to information: http://www.bip.pk-wronki.cil.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for a dynamic purchasing 
system) can be obtained from: the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Main activity
Water

Contract award on behalf of other contracting entities
The contracting entity is purchasing on behalf of other contracting entities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting entity
Wyłączenie z eksploatacji oczyszczalni ścieków na os. Ogrody we Wronkach.

Type of contract and place of performance or delivery
Works
Main site or place of performance: miasto Wronki.
NUTS code PL41 Wielkopolskie

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/74104-2014
mailto:m.pospieszny@pk-wronki.pl?subject=TED
http://www.pk-wronki.pl
http://www.bip.pk-wronki.cil.pl
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III.1.

II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.9.

II.1.8.

II.1.7.

II.1.6.

II.1.5. Short description of the contract or purchase(s)
Przedmiot niniejszego zamówienia stanową roboty budowlane polegające m.in. na:
— rozbiórce dwóch oczyszczalni ścieków typu Bioblok MU 50,
— rozbiórce zagęszczacza osadu,
— rozbiórce obiektów betonowych (studzienki technologiczne, itp.),
— wyrównaniu terenu poprzez częściową niwelację skarpy.
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia przedstawiony został w Projekcie rozbiórki oraz 
specyfikacji technicznej.
Wykonawca zobowiązany jest również do uzyskania kart przekazania utylizowanych odpadów 
oraz sporządzenia kart likwidowanych środków trwałych. Ewentualne środki pieniężne 
uzyskane ze sprzedaży złomu zostaną przekazane zamawiającemu.

CPV code(s)
45000000 Construction work, , 45100000 Site preparation work 45110000 Building demolition 

, and wrecking work and earthmoving work 45111000 Demolition, site preparation and 
, , , clearance work 45112000 Excavating and earthmoving work 45113000 Siteworks 45111300 

Dismantling works

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Przedmiot niniejszego zamówienia stanową roboty budowlane polegające m.in. na:
— rozbiórce dwóch oczyszczalni ścieków typu Bioblok MU 50,
— rozbiórce zagęszczacza osadu,
— rozbiórce obiektów betonowych (studzienki technologiczne, itp.),
— wyrównaniu terenu poprzez częściową niwelację skarpy.
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia przedstawiony został w Projekcie rozbiórki oraz 
specyfikacji technicznej.
Wykonawca zobowiązany jest również do uzyskania kart przekazania utylizowanych odpadów 
oraz sporządzenia kart likwidowanych środków trwałych. Ewentualne środki pieniężne 
uzyskane ze sprzedaży złomu zostaną przekazane zamawiającemu.

Information about options

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
Start 31.3.2014  30.6.2014Completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract
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III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.1. Deposits and guarantees required

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Wszelkie rozliczenia związane z realizacją niniejszego zamówienia dokonywane będą w 
złotych polskich PLN.
W przypadku złożenia przez Wykonawców dokumentów zawierających dane w innych 
walutach niż PLN, Zamawiający jako kurs przeliczeniowy waluty przyjmie średni kurs 
Narodowego Banku Polskiego z dnia zamieszczenia ogłoszenia o zamówieniu na stronie 
internetowej Zamawiającego. Ten sam kurs Zamawiający przyjmie przy przeliczaniu wszelkich 
innych danych finansowych. Jeżeli w tym dniu nie będzie opublikowany średni kurs NBP, 
Zamawiający przyjmie kurs średni z ostatniej tabeli przed zamieszczeniem ogłoszenia o 
zamówieniu.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
1. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia powinni spełniać 
warunki udziału w postępowaniu oraz złożyć dokumenty potwierdzające spełnianie tych 
warunków zgodnie z zapisami zawartymi w pkt IX i X instrukcji dla Wykonawców IDW. 
Ponadto tacy Wykonawcy ustanawiają Pełnomocnika do reprezentowania ich w niniejszym 
postępowaniu albo reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia oraz załączają odpowiedni dokument o ustanowieniu Pełnomocnika. 
Pełnomocnictwo winno zawierać zapis o odpowiednim umocowaniu do reprezentowania w 
postępowaniu lub do reprezentowania w postępowaniu i do zawarcia umowy. Pełnomocnictwo 
należy złożyć w oryginale lub kopii poświadczonej notarialnie.
2. Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z Pełnomocnikiem.
3. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia, których oferta 
zostanie uznana za najkorzystniejszą, są zobowiązani przed podpisaniem umowy o realizację 
zamówienia przedstawić Zamawiającemu stosowną umowę, regulującą warunki współpracy 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, zawierającą w swojej treści 
minimum następujące postanowienia:
1) przyjętą formę prawną,
2) określenie który z podmiotów jest upoważniony do występowania w imieniu pozostałych 
podczas realizacji niniejszego zamówienia oraz ustanowienie Pełnomocnika do zawarcia 
umowy z Zamawiającym,
3) określenie czasu trwania konsorcjum uwzględniającego minimum okres realizacji 
przedmiotu zamówienia oraz rękojmię,
4) ustanowienie zasady solidarnej odpowiedzialności Wykonawców w zakresie realizowanego 
zamówienia,
5) zapisy wykluczające możliwość przenoszenia praw i obowiązków stron umowy bez zgody 
pozostałych uczestników.

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: yes
Description of particular conditions: Projekt jest współfinansowany przez Unię Europejską z 
Funduszu Spójności w ramach Programu Operacyjnego Infrastruktura i Środowisko, priorytet 
I: Gospodarka Wodno - Ściekowa, działanie 1.1.
Postępowanie jest prowadzone w oparciu o Regulaminu udzielania przez Przedsiębiorstwo 
Komunalne Sp.z o.o. we Wronkach zamówień nieobjętych ustawą z dnia 29 stycznia 2004 r. 
Prawo zamówień publicznych. Postępowanie nie jest zamówieniem publicznym w rozumieniu 
ustawy z dnia 29 stycznia 2004 r. Prawo zamówień publicznych (z późniejszymi zmianami).
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III.2.1.

III.2.

Zamieszczenie niniejszego ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ma na celu 
wypełnienie zasady jawności, zgodnie z zaleceniami Ministerstwa Rozwoju Regionalnego.

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 1. W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania o udzielenie zamówienia wykonawcy Zamawiający żąda przedłożenia przez 
Wykonawców następujących dokumentów:
1) oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia, sporządzonego według wzoru 
stanowiącego załącznik nr 2a do instrukcji dla Wykonawców IDW (w przypadku wspólnego 
ubiegania się o udzielenie niniejszego zamówienia przez dwóch lub więcej Wykonawców w 
ofercie muszą być złożone przedmiotowe dokumenty dla każdego z nich),
2) aktualnego odpisu z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, 
wystawionego nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert (w 
przypadku wspólnego ubiegania się o udzielenie niniejszego zamówienia przez dwóch lub 
więcej Wykonawców w ofercie muszą być złożone przedmiotowe dokumenty dla każdego z 
nich),
3) aktualnego zaświadczenia właściwego naczelnika Urzędu Skarbowego potwierdzającego, 
że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, lub zaświadczenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu - wystawionego nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert (w przypadku wspólnego ubiegania się 
o udzielenie niniejszego zamówienia przez dwóch lub więcej Wykonawców w ofercie muszą 
być złożone przedmiotowe dokumenty dla każdego z nich),
4) aktualnego zaświadczenia właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenie zdrowotne i społeczne, lub zaświadczenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu - wystawionego nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert (w przypadku wspólnego ubiegania się 
o udzielenie niniejszego zamówienia przez dwóch lub więcej Wykonawców w ofercie muszą 
być złożone przedmiotowe dokumenty dla każdego z nich),
2. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa powyżej:
1) składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości;
b) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu;
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie;
3. Jeżeli w kraju pochodzenia osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa powyżej, zastępuje się je 
dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed notariuszem, właściwym organem 
sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego 
odpowiednio kraju pochodzenia osoby lub kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania.
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III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

III.2.2.

4. Dokumenty są składane w formie oryginału lub kopii poświadczonej za zgodność z 
oryginałem przez wykonawcę.

Economic and financial ability

Technical and professional ability
List and brief description of conditions: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy spełniają warunek dotyczący:
— dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do 
wykonania niniejszego zamówienia.
2. Opis sposobu dokonywania oceny spełniania warunku jest następujący:
Warunek dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do 
wykonania niniejszego zamówienia będzie uznany za spełniony, jeżeli Wykonawca wskaże do 
uczestniczenia w wykonaniu niniejszego zamówienia następujące osoby/podmioty, wraz z 
informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych (w przypadku wspólnego ubiegania się 
dwóch lub więcej Wykonawców o udzielenie niniejszego zamówienia, oceniany będzie ich 
łączny potencjał techniczny i kadrowy):
Kierownik budowy (rozbiórki) – spełniający następujące wymagania:
— uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w 
specjalności konstrukcyjno-budowlanej, potwierdzone decyzjami, o których mowa w art. 12 
ust. 2 (z uwzględnieniem art. 104) ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (Dz.U. 1994 
nr 89 poz. 414, z późniejszymi zmianami) lub inne ważne uprawnienia do kierowania robotami 
budowlanymi bez ograniczeń w tej specjalności, wydane na podstawie wcześniej 
obowiązujących przepisów*;
*Wszystkie osoby będące obywatelami krajów członkowskich Unii Europejskiej, które 
Wykonawca wskaże do uczestniczenia w wykonaniu niniejszego zamówienia i od których 
wymagane są uprawnienia budowlane, winny posiadać decyzję w sprawie uznania 
wymaganych kwalifikacji do wykonywania w Rzeczypospolitej Polskiej funkcji technicznych w 
budownictwie w zakresie przedmiotu niniejszego zamówienia zgodnie z Ustawą z 18 marca 
2008 r. o zasadach uznania kwalifikacji zawodowych nabytych w krajach członkowskich Unii 
Europejskiej (Dz. U. z 2008 r., Nr 63, poz. 394).
Wskazane powyżej osoby muszą posiadać biegłą znajomość języka polskiego. W przypadku, 
gdy wskazane osoby nie posiadają biegłej znajomości języka polskiego, Wykonawca jest 
zobowiązany zapewnić tłumacza(y) języka polskiego, zapewniającego stałe, biegłe i fachowe 
tłumaczenie w kontaktach między Zamawiającym a Wykonawcą, na okres i dla potrzeb 
realizacji umowy.
W celu potwierdzenia spełniania niniejszego warunku Wykonawcy zobowiązani są przedłożyć:
— wykaz osób, które będą uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia sporządzony według 
wzoru stanowiącego załącznik nr 3 do instrukcji dla Wykonawców IDW, oraz
— oświadczenie Wykonawcy, że osoby, które będą uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia, 
posiadają wymagane uprawnienia, sporządzone według wzoru stanowiącego załącznik nr 3a 
do instrukcji dla Wykonawców IDW.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure
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VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.1.

IV.1. Type of procedure

Type of procedure
Open

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting entity
ZP/03/JRP/2014

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents
( )except for a DPS

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
18.3.2014 - 10:00

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 30 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 18.3.2014 - 10:15
Place

Siedziba zamawiającego przy ul. Ratuszowej 3, 64-510 Wronki – Sala konferencyjna.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
yes
Identification of the project: Projekt współfinansowany ze środków Funduszu Spójności Unii 
Europejskiej w ramach Programu Operacyjnego Infrastruktura i Środowisko, priorytet I: 
Gospodarka Wodno-Ściekowa, działanie 1.1.

Additional information
Postępowanie jest prowadzone w oparciu o Regulaminu udzielania przez Przedsiębiorstwo 
Komunalne sp. z o.o. we Wronkach zamówień nieobjętych ustawą z dnia 29 stycznia 2004 r. 
Prawo zamówień publicznych.
Postępowanie nie jest zamówieniem publicznym w rozumieniu ustawy z dnia 29 stycznia 2004 



74104-2014 Page 7/7

VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

r. Prawo
zamówień publicznych (z późniejszymi zmianami).
Zamieszczenie niniejszego ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ma na celu 
wypełnienie zasady jawności, zgodnie z zaleceniami Ministerstwa Rozwoju Regionalnego.

Procedures for review

Review body

Review procedure

Service from which information about the review procedure may be obtained

Date of dispatch of this notice
28.2.2014


